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LF « Renseignements importants a conserver. Attention!
Pour écarter les dangers liés a 'emballage(attaches, film
plastique, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas
partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable.
ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la sur-
veillance d'un adulte. Toute réclamation doit étre accom-
pagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse). Les piéces
doivent étre dégrappées par un adulte avec un outil pour
éviter les bords coupants. Poupon non fourni. Le produit
n'‘est pas concu pour recevoir un enfant.

@ « Important information to be kept. Warning! To re-
move risks associated with packaging (attachments, plastic
wrapping etc.) remove all items that are not part of the toy.
Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING!
Never allow a child to play without adult supervision. Any
complaint must be accompanied by the proof of purchase
(receipt). The plastic links between parts should be remo-
ved by an adult for safety. Baby doll not supplied. The pro-
duct is not designed to hold a child. Do not use the product
before it is properly installed. Adult supervision is necessary
for children under 4 years of age.

O. Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung!
Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren
auszuschlieBen (Schnire, Plastikfolie usw. ..), entfernen
Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen
gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht
eines Erwachsenen spielen lassen.F13 Bei Reklamationen
den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die Teile
mussen von einem Erwachsenen mit einem Werkzeug
abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten
entstehen. Ohne Babypuppchen. Dieses Produkt ist nicht
dazu bestimmt, ein Kind aufzunehmen.

D . Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Opge-
let! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen,
plastic folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen
die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een aans-
prakelijke volwassene te monteren speelgoed. OPGELET!
Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene
spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het aan-
koopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onder-
delen onderling vasthouden moeten door een volwassene
met een stuk gereedschap verwijderd worden om het
ontstaan van scherpe randen te voorkomen. Popje niet
meegeleverd. Het product is niet geschikt om een kind te
dragen.

LE « Informaciones importantes que deben conservarse.
iAtencion! Para evitar los peligros relacionados con el em-
balaje (ataduras, ldminas de plastico, etc,...) deseche todos
los materiales que no formen parte del juguete. Juguete
que requiere ser montado por un adulto responsable.
iADVERTENCIA! Nunca permita que los nifios jueguen sin
supervision de un adulto. Cualquier reclamacién debe ir
acompanada con el justificante de compra (ticket de caja).

La atadura de plastico entre las piezas deberd quitarla un
adulto con una herramienta para evitar los bordes cor-
tantes. Mufeco no suministrado. El producto no ha sido
disefado para aceptar a un nifo.

Q. Informagdes importantes a guardar. Atencao! Para
eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas
de plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem
parte do produto. Brinquedo para ser montado por um
adulto responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianca
brincar sem a supervisao de um adulto. Qualquer reclama-
¢ao deve ser acompanhado da prova de compra (taldo de
caixa). As pecas devem ser separadas por um adulto muni-
do de uma ferramenta para limar as arestas vivas, cortantes.
Boneco néo fornecido. O produto nao esta concebido para
receber uma crianca.

@ - Informazioni importanti da conservare. Attenzione!
Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi,
fogli di plastica, ecc.), togliere tutti gli elementi che non
fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato
da una persona adulta responsabile. ATTENZIONE! Non
lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un
adulto. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla
prova d’acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto
con i bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie parti
deve essere rimossa da un adulto. Bambolotto non fornito
in dotazione. Il prodotto non é stato progettato per acco-
gliere i bambini.

@ . Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at und-
ga risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaftninger,
plastikemballage osv.), bedes du fjern alle dele, som ikke
er en del af legetgjet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig
voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden vokseno-
psyn. Ved enhver reklamation skal der vedlaegges kabsbe-
vis (kassebon). Delene skal skilles ad af en voksen ved hjaelp
af et veerktgj for at undga skarpe kanter. Dukken medfalger
ikke. Produktet er ikke beregnet til at baere et barn.

. Viktig information som ska sparas. Varning! For att
eliminera riskerna i samband med forpackningen (bilagor,
plastfilm osv.), ta bort alla objekt som inte ar en del av leksa-
ken. Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. OBSILat
aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Alla reklamationer
bor atfoljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten mellan de
olika delarna bor avldagsnas av vuxen for att undvika att bar-
net kommer i kontakt med de vassa kanterna. Babydocka
medféljer ej. Denna produkt ar inte utformad for ett barn.

D - Tarkedt tiedot, jotka on sdilytettdva. Varoitus! Pak-
kaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muo-
vikaareet jne.), poista kaikki materiaali, joka ei kuulu leluun.
Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Ald
koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa. Kaik-
kien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus (kas-
sakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan jonkin tyo-
kalun avulla terdvien reunojen vélttamiseksi. Nukkevauva
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ei kuulu mukaan. Tuotetta ei ole suunniteltu kestdmaan
lapsen painoa.

Q@D - Tavare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For
a fjerne all fare som er forbundet med innpakningen (ve-
dlegg, innpakningsplast m.m.), fiern alle objekter som ikke
er en del av leken. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL!
La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Ved rekla-
masjon ma kvittering medbringes. Plastikkbdnd mellom
delene skal fiernes av en voksen person med verktoy for &
unnga skarpe kanter. Dukke folger ikke med. Produktete er
ikke beregnet for & baere et barn.

@ - Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagolda-
nyaggal (tartozékok, mlianyag goéngydleg stb.) kapcsola-
tos veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent,
ami nem képezi a jaték részét. A jatékot csak felelés felnott
rakhatja 6ssze. FIGYELEM! Soha ne engedje a gyermeket
felnétt felugyelet nélkil jatszani!F13 Minden reklamaciot a
vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). A miianyag
alkatrészeket egy megfelelé szerszammal felszerelkezett
felnott kell szétbontsa, hogy elkerilje az éles széleket. Baba
nélkil. A termék nem tervezédétt gyerek befogadasara.

@ . Dilesité pokyny. Pozor! Pro zamezeni rizik spo-
jenych s balenim (pfisluenstvi, umélohmotné obaly, atd.)
odstrante veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky.
Hracka ur¢ena k montazi zodpovédnou dospélou osobou.
VAROVANI! Nikdy nedovolte détem hrat se bez dozoru
dospélé osoby.F13 Vsechny reklamace musi obsahovat do-
klad o koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstra-
nit dospéla osoba pomoci néstroje tak, aby se nevytvorily
ostré hrany. Nedodand panenka. Vyrobek neni ur¢en k
tomu, aby snasel dité.

(K Uschovajte  tieto  pokyny pre pripadnud
koredpondenciu. Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych
s balenim (prislusenstvo, umelohmotné obaly atd.)
odstrante vsetky prvky, ktoré nie su sucastou hracky.
Hra¢ku smie montovat len dospeld osoba. UPOZORNE-
NIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej
osoby Vsetky reklamacie musia obsahovat doklad o zaku-
peni (pokladni¢ny listok). Suciastky musi od seba oddelit
dospeld osoba nastrojom, aby boli odstranené ostré hrany.
Nedodand bébika. Vyrobok nie je ur¢eny k tomu, aby ho
znasalo dieta.

@ . vaine informacje - nalezy zachowac. OSTRZEZE-
NIE!" Aby unikna¢ niebezpieczerstw zwigzanych z opako-
waniem (zaczepy, folia plastikowa, itp,...), nalezy usunac
wszystkie elementy, ktére nie sa czesciami zabawki. Do
montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy nie
nalezy zostawia¢ bawiacego sie dziecka bez nadzoru oso-
by dorostej.Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowdd
zakupu (paragon). Z czesci nalezy usuna¢ wszystkie zabez-
pieczenia metalowe, aby unikna¢ ostrych krawedzi. Nie
dostarczamy niemowlaka. Dziecko nie moze wchodzi¢ na
produkt.
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+ BaXHu ykasaHua, kKouTo TpA6Ba fa ObAaaT
3anaseHu. BHumaHune! 3a n3bArBaHe Ha onacHoOCTUTe
CBbp3aHW C OMaKOBKaTa (NeHTW, nnactmacoBo ¢onuno
N TH.), OTCTpaHeTe BCWYKM €IeMEHTW, KOUTO He ca
npefHasHaueHn 3a urpa. TpabBa fla ce MOHTMpa OT
Bb3pacTHU oTroBopHK nnua. BHUMAHUE ! He octassaite
HMKOra feTeTo Aa urpae 6e3 Haj30p OT Bb3pacTeH.
Mpu 3aABABaHe Ha peKknamauuyn, wusnpawaiTte wu
[IOKa3aTeNiCTBO 3a M3BbpLUEHATa MOKymnKa(KacoBaTa
6enexka). Yactute Tpabsa pa 6baat pasgeneHn ot
Bb3pacTeH C NomoLlla Ha NHCTPYMEHT, 3a fa ce nsberHe
HapaHsABaHe OT pexelyuTe pbbose. be3 kykna 6ebe. ToBa
%enme He e NpefjHa3HaueHo Aa nobepe efHo AeTe.

+ ZNUAVTIKEG TANPOPOPIEG TTOU TIPETTEL VA PUAAEETE.
MNpoeidomnoinon! MNa va amogeuvyxBouv ot kivéuvol mou
ouvdéovTal YE TN OUOKELACIA (TTOPEAKOUEVA, TTAAOTIKA
TEPITUAyHaTA KTA.) QmOPAKpUVETE OAa Ta €idn mou Sev
anmoteholV TUAMA Tou maixvidiov. Maixvidt mou mpémel
va ouvappoloynBei améd umevBuvo eviika. MPOZOXH!
Mnv agrvete ta maidid va maiouvv xwpig emtripnon ané
kamolov eviika. KaBe mapdmovo mpémnel va ocuvodevetal
and v anddelfn ayopd¢ (tapelakny améden). Ta
e€aptrpata mpémel va Abvovtal amd evAAIKA PE EPYAEiO
yati ot dkpeg koBouv. H koukAa Sev mepidauBavetal Auto
Epo‘l’év Sev éxel oxedlaoTei va Sextei maudi.

« Informacije proizvajalca shranite za kasnejSo upo-
rabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s
pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji itd.), odstranite vse
elemente, ki niso del igrace. Igraco naj sestavi odgovorna

odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da
se igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljan-
ja reklamacije morate obvezno priloZiti racun prodajalca.
Plasticne povezovalne spojke med posameznimi sesta-
vnimi deli mora odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem
ne nastanejo ostri robovi. Dojencek ni prilozen. Izdelek ni
Weren za drzanje otroka.

« Molimo da sa¢uvate ove upute radi eventualne
prepiske. Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u
pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, itd.) uklonite
sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvol-
jenoiskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne
dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U
primjeru uvaZavanje garancije morate obavezno priloZiti
racun prodavaca. Dijelove treba odvojiti odrasla osoba
pomocu alata kako bi se izbjegli ostri rubovi. Lutka nije
priloZzena. Proizvod nije primjeren za drzanje djeteta

- Lutfen olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin.
Uyari! Ambalajla ilgili (baglanti pargalari, plastik ambalaj
ipi vb.) tehlikeleri 6nlemek icin, oyuncaga ait olmayan
tim parcalar gikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir.
DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gdzetimi altinda olma-
dan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Parca-
lar arasindaki plastik baglantilar, gtivenlik amaciyla bir
yetiskin tarafindan ¢ikarilmalidir. Baby doll verilmemistir.
3 Yasindan kuictik cocuklar igin uygun degildir. Yutulabilir

@ik parcalar!

+ BaxHble cBepeHus: xpaHuTtb! BHumanume! YTobbl
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n3bexaTb OMAcHOCTeW, CBA3aHHbIX C  YMaKOBKOW
(wHypbl, NnacTMKoBas MneHKa n T. A.), ybepute Bce
npeameTbl, He ABMAOWMEcA Urpywkamu. Urpyky
[O/MKeH cobrpaTb B3pOC/bIN, OTBevatoWwuii 3a pebeHka.
BHUMAHWE! Hukorga He ocTaBnAWTe wurpaiowiero
pebeHka 6e3 npucmoTpa B3poCnbix. Bce npeTeHsum
[IOJKHbI  COMPOBOXAATbCA CBUAETENIbCTBOM  MOKYMKM
(KaccoBblii uekK). B3pocnblii JomkeH y6paTb NiacTkoBoe
coeAuHeHne Mexay AeTaNAMMN C MOMOLLbIO MHCTPYMEHTa,
4TOObI HE OCTaBanoOCh OCTPbIX KpaeB. Kykna B KOMnnekTt
He BXOAuT. /i3nenve He npefgHasHauyeHoO ANA MosyyeHUs

%GHKOM.

« 36epiraiiTe Lo iHCTPYKLil0 Ha BUNAAOK MOXINBOTO
BUKOPWCTaHHA Y ManbyTHbomy. YBara! LLlo6 B6eperTtnca
Bif Hebe3nek, NOB'A3aHMX 3 YNAaKOBKOI (MOTY3KM,
nnacTMkoBa nniska Tow|o), NpubepiTb BCi NpeameTH, Lo
He € irpawkamu. Irpawka MNOBMHHA 36MpaTNCA TiNbKW
nopocnvmn. YBATA! Hikonn He 3anuwante AUTWHY, AKa
rpaetbca, 6e3 Harnagy popocnux.F13 Byab-AKy ckapry
NOBVIHEH CYyNPOBOAXKYBATU AOKa3 NPUAGAHHA (KBUTaHLIA)
[fetani noBuHHi 6yTM 06pobneHuMKn fopocnvmmn 3a
[IONOMOroI0 IHCTPYMEHTY ANA YHUKaHHA PiXyunx Kpais.
Jlanbka y KOMNneKkT He BXoAUTb Irpallka He npusHaveHa
INA fiTen Bikom o 3 pokiB. Hebe3neka: Api6Hi getani!
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SMOBY TOYS S.A.S.
Service aprés ventes, Le Bourg Dessus,
39170 Lavans-les-St-Claude, France.

SIMBA DICKIE FINLAND OY
Sinikalliontie 3 B
02630 Espoo, Finland.

Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina. WWW-SmoBy-i¥ N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A. - BELGIUM
SMOBY TOYS GmbH Moeskroensesteenweg 383C,
_g,< ............................................................................................. Werkstrafe 1 8511 Aalbeke, Belgium.

D-90765 Fiirth, Germany.
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VILLE /TOWN : Colors: 28108 Alcobendas, Madrid, Espafia. stroenie 7, vladenie “Tricolor”
CODE POSTAL / POSTAL CODE : SIMBA TOYS ITALIA S.p.A. mcr. Vostryakovo, Domodedovo
Strada Statale 32, Km. 23, 860 Moscow region, zip 142072, Russia.
PAYS / COUNTRY : 28050 Pombia (NO), Italy. SIMBA TOYS UKRAINE Ltd
NeTEL: 42 Chervonotkatska street,
SIMBA TOVSI PF?LSléA Sp.zo.0. Kyiv 02660, Ukraine.
ul. Flisa
02-247 Warsawa, Poland. SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.
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Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBA TOYS CZ, spol. s.r.o.
Lidicka 481,
273 51 Unhost, Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG

Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SMOBY TOYS HONG KONG Ltd
Unit 259-260,
2/F Tsim Sha Tsui Centre,
66 Mody Road, Tsim Sha Tsui East,
Kowloon, Hong Kong.
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it e d s - : CH-8952 Schlieren/ZH, Schweiz. SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO
Description ou de la piéce / Description or number of part requested / Beschreibung oder SIMBATOYS AUSTRIA P.0.Box 61106
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Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

_ SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Igerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezi No.57
34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA Eood
ul. Rozova Gradina 17.
1588 Krivina (Sofia), Bulgaria.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.
4 Northgate Place - Redhill, Durban
4051 Kwa Zulu Natal, South Africa.

SIMBA-DICKIE NORDIC AS
Hauganveien 293
3178 Véle, Norway.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR
P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402
Las Condes, Santiago de Chile, Chili.

SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP
AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural
district
Talgarsky area, Almaty 041611,

Kazakhstan.

For UK enquiries only

If you need any assistance, help or spare parts for this product,
please contact the customer care manager.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

té1: 01274765030
fax:01274765031

care@smobytoys.co.uk




